
www.fahrplanfelder.ch 2008

G
e
w

e
rb

lich
e
s R

e
p
ro

d
u
z
ie

re
n
 v

e
rb

o
te

n
R

e
p
ro

d
u
ctio

n
 co

m
m

e
rcia

le
 in

te
rd

ite
R

ip
ro

d
u
z
io

n
e
 co

m
m

e
rcia

le
 v

ie
ta

ta

 

90.5413301

90.541 Thusis–Splügen–S. Bernardino–(Mesocco–Bellinzona)

St. Moritz 940
Thusis Æ

Chur 940
Thusis Æ

Chur, Bahnhof a  90.171
Thusis, Bahnhof a Æ

Thusis, Bahnhof
Thusis, Dorf
Rongellen, Abzw.
Zillis, Viamala-Schlucht
Zillis, posta
Pignia, Bad
Andeer, Tgavugl
Andeer, Heilbad
Andeer, posta Æ

Andeer, posta
Andeer, Bärenburg
Andeer, Rofflaschlucht
Sufers
Splügen, Post Æ

Splügen, Post
Splügen, Medels im Rheinwald
Nufenen, Dorf
Hinterrhein, Dorf
Hinterrhein, Tunnel Nordportal
S. Bernardino, Ospizio
S. Bernardino, Posta Æ

S. Bernardino, Posta
Mesocco, Stazione Æ

Mesocco, Stazione
Grono, Paese
Bellinzona, Stazione Æ

Bellinzona
Lugano 600/631 Æ

Bellinzona
Locarno 632 Æ
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Der San Bernardino-Tunnel wird 
vom 9-20 Juni 2008 für jeglichen 
Verkehr gesperrt. Während 
dieser Zeit können die 
publizierten Anschlüsse nicht 
gewährt werden. Den 
Ersatzfahrplan finden Sie ab 
Mai 2008 unter 
www.oeffentlicher-
verkehr.gr.ch/aktuell.
Dal 9 al 20 giugno 2008 la 
galleria del S.Bernardino sarà 
chiusa al traffico.
Durante questo periodo le 
coincidenze in orario non 
potranno essere garantite.
L'orario sostitutivo sarà 
consultabile da maggio 2008 
all'indirizzo  
www.oeffentlicherverkehr.gr.ch
/aktuell

Betriebseinschränkung wegen 
Sanierungsarbeiten A 13 
vorbehalten.
Possibili limitazioni del servizio 
causa il risanamento A 13.

Weitere Kurse
Chur-Bellinzona Feld 90.171
San Bernardino-Mesocco-Grono-
Bellinzona 62.214
Bustaxibetrieb Thusis-Rongellen 
siehe Feld 90.522

Reihenfolge der 
Haltestellen/Ordine delle 
fermate:
Thusis: Bahnhof, Dorf
Rongellen: Abzw.
Zillis: Rania, Viamala Schlucht, 
posta
Donat: posta
Pignia: Bad
Andeer: Heilbad, posta, Tgavugl, 
Bärenburg, Rofflaschlucht
Ausserferrera: Edelweiss
Sufers
Splügen: Post, Bergbahnen (nur im 
Winter, wenn die Bergbahnen in 
Betrieb sind)
Medels im Rheinwald
Nufenen
Hinterrhein: Dorf, Tunnel 
Nordportal
San Bernardino: Posta
bei Passfahrt: 
S.Bernardino Ospizio, Muccia Casa 
Cant., Campeggio

q  Im Sommer: Erhöhte 
Transportkapazität für Velos. 
Keine Mitnahmegarantie.
Durante l'estate la capacità di 
transporto per le biciclette 
aumenta;
tuttavia il transporto non è 
garantito.

ä  Nicht alle Kurse
Non tutte le corse
â  081 651 11 85

"+ R  sowie 2 Jan ohne 19 März, 22 
Mai, 15 Aug, 8 Dez
R  nonché 2 gen salvo 19 mar, 22 
mag, 15 ago, 8 dic

", 7 Juni–12 Okt
7 giu–12 ott

7? Platzreservierung 
obligatorisch 
bis spät. 1 Std vor Abfahrt in 
Chur/Bellinzona. 
â  081 256 32  83 
(während den Bürozeiten)
Prenotazione dei posti 
obbilgatoria 
al meno 1 ora prima della partenza 
a Coira/Bellinzona. 
â  081 256 32 83 
(durante le ore d'ufficio)

7@ Fährt via Hinterrhein bei 
Reservation bis 1 Std. vor Abfahrt 
in Chur
La fermata viene servita solo previa 
riservazione almeno 1 ora prima 
della partenza a Coira

7A 15 März–19 Okt 
15 mar–19 ott
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90.541 3302

90.541 Thusis–Splügen–S. Bernardino–(Mesocco–Bellinzona)

St. Moritz 940
Thusis Æ

Chur 940
Thusis Æ

Chur, Bahnhof a  90.171
Thusis, Bahnhof a Æ

Thusis, Bahnhof
Thusis, Dorf
Rongellen, Abzw.
Zillis, Viamala-Schlucht
Zillis, posta
Pignia, Bad
Andeer, Tgavugl
Andeer, Heilbad
Andeer, posta Æ

Andeer, posta
Andeer, Bärenburg
Andeer, Rofflaschlucht
Sufers
Splügen, Post Æ

Splügen, Post
Splügen, Medels im Rheinwald
Nufenen, Dorf
Hinterrhein, Dorf
Hinterrhein, Tunnel Nordportal
S. Bernardino, Ospizio
S. Bernardino, Posta Æ

S. Bernardino, Posta
Mesocco, Stazione Æ

Mesocco, Stazione
Grono, Paese
Bellinzona, Stazione Æ
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Locarno 632 Æ
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Der San Bernardino-Tunnel wird 
vom 9-20 Juni 2008 für jeglichen 
Verkehr gesperrt. Während 
dieser Zeit können die 
publizierten Anschlüsse nicht 
gewährt werden. Den 
Ersatzfahrplan finden Sie ab 
Mai 2008 unter 
www.oeffentlicher-
verkehr.gr.ch/aktuell.
Dal 9 al 20 giugno 2008 la 
galleria del S.Bernardino sarà 
chiusa al traffico.
Durante questo periodo le 
coincidenze in orario non 
potranno essere garantite.
L'orario sostitutivo sarà 
consultabile da maggio 2008 
all'indirizzo  
www.oeffentlicherverkehr.gr.ch
/aktuell

Betriebseinschränkung wegen 
Sanierungsarbeiten A 13 
vorbehalten.
Possibili limitazioni del servizio 
causa il risanamento A 13.

Weitere Kurse
Chur-Bellinzona Feld 90.171
San Bernardino-Mesocco-Grono-
Bellinzona 62.214
Bustaxibetrieb Thusis-Rongellen 
siehe Feld 90.522

Reihenfolge der 
Haltestellen/Ordine delle 
fermate:
Thusis: Bahnhof, Dorf
Rongellen: Abzw.
Zillis: Rania, Viamala Schlucht, 
posta
Donat: posta
Pignia: Bad
Andeer: Heilbad, posta, Tgavugl, 
Bärenburg, Rofflaschlucht
Ausserferrera: Edelweiss
Sufers
Splügen: Post, Bergbahnen (nur im 
Winter, wenn die Bergbahnen in 
Betrieb sind)
Medels im Rheinwald
Nufenen
Hinterrhein: Dorf, Tunnel 
Nordportal
San Bernardino: Posta
bei Passfahrt: 
S.Bernardino Ospizio, Muccia Casa 
Cant., Campeggio

q  Im Sommer: Erhöhte 
Transportkapazität für Velos. 
Keine Mitnahmegarantie.
Durante l'estate la capacità di 
transporto per le biciclette 
aumenta;
tuttavia il transporto non è 
garantito.

ä  Nicht alle Kurse
Non tutte le corse
â  081 651 11 85

", 7 Juni–12 Okt
7 giu–12 ott

"- R  vom 10–21 Dez, 7 Jan–22 Feb, 
3 März–18 Apr, 5 Mai–27 Juni, 
18 Aug–3 Okt, 20 Okt–12 Dez
R  dal 10–21 dic, 7 gen–22 feb, 
3 mar–18 apr, 5 mag–27 giu, 
18 ago–3 ott, 20 ott–12 dic

7? Platzreservierung 
obligatorisch 
bis spät. 1 Std vor Abfahrt in 
Chur/Bellinzona. 
â  081 256 32  83 
(während den Bürozeiten)
Prenotazione dei posti 
obbilgatoria 
al meno 1 ora prima della partenza 
a Coira/Bellinzona. 
â  081 256 32 83 
(durante le ore d'ufficio)

7@ Fährt via Hinterrhein bei 
Reservation bis 1 Std. vor Abfahrt 
in Chur
La fermata viene servita solo previa 
riservazione almeno 1 ora prima 
della partenza a Coira

7A 15 März–19 Okt 
15 mar–19 ott
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90.5413303

90.541

St. Moritz 940
Thusis Æ

Chur 940
Thusis Æ

Chur, Bahnhof a  90.171
Thusis, Bahnhof a Æ

Thusis, Bahnhof
Thusis, Dorf
Rongellen, Abzw.
Zillis, Viamala-Schlucht
Zillis, posta
Pignia, Bad
Andeer, Tgavugl
Andeer, Heilbad
Andeer, posta Æ

Andeer, posta
Andeer, Bärenburg
Andeer, Rofflaschlucht
Sufers
Splügen, Post Æ

Splügen, Post
Splügen, Medels im Rheinwald
Nufenen, Dorf
Hinterrhein, Dorf
Hinterrhein, Tunnel Nordportal
S. Bernardino, Ospizio
S. Bernardino, Posta Æ

S. Bernardino, Posta
Mesocco, Stazione Æ

Mesocco, Stazione
Grono, Paese
Bellinzona, Stazione Æ

Bellinzona
Lugano 600/631 Æ
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Locarno 632 Æ
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Der San Bernardino-Tunnel wird 
vom 9-20 Juni 2008 für jeglichen 
Verkehr gesperrt. Während 
dieser Zeit können die 
publizierten Anschlüsse nicht 
gewährt werden. Den 
Ersatzfahrplan finden Sie ab 
Mai 2008 unter 
www.oeffentlicher-
verkehr.gr.ch/aktuell.
Dal 9 al 20 giugno 2008 la 
galleria del S.Bernardino sarà 
chiusa al traffico.
Durante questo periodo le 
coincidenze in orario non 
potranno essere garantite.
L'orario sostitutivo sarà 
consultabile da maggio 2008 
all'indirizzo  
www.oeffentlicherverkehr.gr.ch
/aktuell

Betriebseinschränkung wegen 
Sanierungsarbeiten A 13 
vorbehalten.
Possibili limitazioni del servizio 
causa il risanamento A 13.

Weitere Kurse
Chur-Bellinzona Feld 90.171
San Bernardino-Mesocco-Grono-
Bellinzona 62.214
Bustaxibetrieb Thusis-Rongellen 
siehe Feld 90.522

Reihenfolge der 
Haltestellen/Ordine delle 
fermate:
Thusis: Bahnhof, Dorf
Rongellen: Abzw.
Zillis: Rania, Viamala Schlucht, 
posta
Donat: posta
Pignia: Bad
Andeer: Heilbad, posta, Tgavugl, 
Bärenburg, Rofflaschlucht
Ausserferrera: Edelweiss
Sufers
Splügen: Post, Bergbahnen (nur im 
Winter, wenn die Bergbahnen in 
Betrieb sind)
Medels im Rheinwald
Nufenen
Hinterrhein: Dorf, Tunnel 
Nordportal
San Bernardino: Posta
bei Passfahrt: 
S.Bernardino Ospizio, Muccia Casa 
Cant., Campeggio

q  Im Sommer: Erhöhte 
Transportkapazität für Velos. 
Keine Mitnahmegarantie.
Durante l'estate la capacità di 
transporto per le biciclette 
aumenta;
tuttavia il transporto non è 
garantito.

ä  Nicht alle Kurse
Non tutte le corse
â  081 651 11 85

". Freitag ohne 21 März, 1 Aug
Venerdì salvo 21 mar, 1 ago

"/ Freitag und Samstag ohne 
21 März, 1 Aug
Venerdì e sabato salvo 
21 mar, 1 ago

"0 Nächte Freitag/Samstag und 
Samstag/Sonntag ohne Nächte 
21/22 März, 1/2 Aug
Notte venerdì/sabato e 
sabato/domenica salvo 21/22 mar, 
1/2 ago

7? Platzreservierung 
obligatorisch 
bis spät. 1 Std vor Abfahrt in 
Chur/Bellinzona. 
â  081 256 32  83 
(während den Bürozeiten)
Prenotazione dei posti 
obbilgatoria 
al meno 1 ora prima della partenza 
a Coira/Bellinzona. 
â  081 256 32 83 
(durante le ore d'ufficio)

7@ Fährt via Hinterrhein bei 
Reservation bis 1 Std. vor Abfahrt 
in Chur
La fermata viene servita solo previa 
riservazione almeno 1 ora prima 
della partenza a Coira

7A 15 März–19 Okt 
15 mar–19 ott

7B Bustaxi mit Spezialtarif. 
Reservation unerlässlich                
â  081 651 55 77

7C Fährt bei Bedarf via 
Ausserferrera,posta
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90.541 3304

90.541 Bellinzona)–(Mesocco–S. Bernardino–Splügen–Thusis

Locarno 632
Bellinzona Æ

Lugano 600/631
Bellinzona Æ

Bellinzona, Stazione
Grono, Paese
Mesocco, Stazione Æ

Mesocco, Stazione
S. Bernardino, Posta Æ

S. Bernardino, Posta
S. Bernardino, Ospizio
Hinterrhein, Tunnel Nordportal
Hinterrhein, Dorf
Nufenen, Dorf
Splügen, Medels im Rheinwald
Splügen, Post Æ

Splügen, Post
Sufers
Andeer, Rofflaschlucht
Andeer, Bärenburg
Andeer, posta Æ

Andeer, posta
Andeer, Heilbad
Andeer, Tgavugl
Pignia, Bad
Zillis, posta
Zillis, Viamala-Schlucht
Rongellen, Abzw.
Thusis, Dorf
Thusis, Bahnhof Æ

Thusis, Bahnhof
Chur, Bahnhof a  90.171 Æ

Thusis
Chur 940 Æ

Thusis
St. Moritz 940 Æ
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5811
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338
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229
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489
1110

108

1510
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3710
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4910
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0011
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0711
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1311
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7A
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3011
5812

3311
0312
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1810
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2110

3010

0011
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2011
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3611
3911
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0012
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à

à

à
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5813

3312
0313
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0012
2012
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4210
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5510
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4611
4811
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112

7E
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1512

2412
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4912
5112
5412
5712
5812
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0313
0713
0913
1313
1713

7A

7A

3013
5814

3313
0314

Der San Bernardino-Tunnel wird 
vom 9-20 Juni 2008 für jeglichen 
Verkehr gesperrt. Während 
dieser Zeit können die 
publizierten Anschlüsse nicht 
gewährt werden. Den 
Ersatzfahrplan finden Sie ab 
Mai 2008 unter 
www.oeffentlicher-
verkehr.gr.ch/aktuell.
Dal 9 al 20 giugno 2008 la 
galleria del S.Bernardino sarà 
chiusa al traffico.
Durante questo periodo le 
coincidenze in orario non 
potranno essere garantite.
L'orario sostitutivo sarà 
consultabile da maggio 2008 
all'indirizzo  
www.oeffentlicherverkehr.gr.ch
/aktuell

Betriebseinschränkung wegen 
Sanierungsarbeiten A 13 
vorbehalten.
Possibili limitazioni del servizio 
causa il risanamento A 13.

Weitere Kurse
Chur-Bellinzona Feld 90.171
San Bernardino-Mesocco-Grono-
Bellinzona 62.214
Bustaxibetrieb Thusis-Rongellen 
siehe Feld 90.522

Reihenfolge der 
Haltestellen/Ordine delle 
fermate:
Thusis: Bahnhof, Dorf
Rongellen: Abzw.
Zillis: Rania, Viamala Schlucht, 
posta
Donat: posta
Pignia: Bad
Andeer: Heilbad, posta, Tgavugl, 
Bärenburg, Rofflaschlucht
Ausserferrera: Edelweiss
Sufers
Splügen: Post, Bergbahnen (nur im 
Winter, wenn die Bergbahnen in 
Betrieb sind)
Medels im Rheinwald
Nufenen
Hinterrhein: Dorf, Tunnel 
Nordportal
San Bernardino: Posta
bei Passfahrt: 
S.Bernardino Ospizio, Muccia Casa 
Cant., Campeggio

q  Im Sommer: Erhöhte 
Transportkapazität für Velos. 
Keine Mitnahmegarantie.
Durante l'estate la capacità di 
transporto per le biciclette 
aumenta;
tuttavia il transporto non è 
garantito.

ä  Nicht alle Kurse
Non tutte le corse
â  081 651 11 85

", 7 Juni–12 Okt
7 giu–12 ott

"1 T  sowie 19 März, 22 Mai, 15 Aug, 
8 Dez ohne 2 Jan
T  nonché 19 mar, 22 mag, 15 ago, 
8 dic salvo 2 gen

7? Platzreservierung 
obligatorisch 
bis spät. 1 Std vor Abfahrt in 
Chur/Bellinzona. 
â  081 256 32  83 
(während den Bürozeiten)
Prenotazione dei posti 
obbilgatoria 
al meno 1 ora prima della partenza 
a Coira/Bellinzona. 
â  081 256 32 83 
(durante le ore d'ufficio)

7A 15 März–19 Okt 
15 mar–19 ott

7D Anschluss nur gewährleistet bei 
verspäteten Zügen, die bis ..35 Uhr 
eintreffen.
Coincidenza garantita solo ai treni 
in ritardo che arrivano fino alle ..35

7E Fährt Mittwoch an Schultagen                                           
5 Min. später
Circola ai mercoledì di scuola con                                      
5 min di ritardo.
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90.5413305

90.541

Locarno 632
Bellinzona Æ

Lugano 600/631
Bellinzona Æ

Bellinzona, Stazione
Grono, Paese
Mesocco, Stazione Æ

Mesocco, Stazione
S. Bernardino, Posta Æ

S. Bernardino, Posta
S. Bernardino, Ospizio
Hinterrhein, Tunnel Nordportal
Hinterrhein, Dorf
Nufenen, Dorf
Splügen, Medels im Rheinwald
Splügen, Post Æ

Splügen, Post
Sufers
Andeer, Rofflaschlucht
Andeer, Bärenburg
Andeer, posta Æ

Andeer, posta
Andeer, Heilbad
Andeer, Tgavugl
Pignia, Bad
Zillis, posta
Zillis, Viamala-Schlucht
Rongellen, Abzw.
Thusis, Dorf
Thusis, Bahnhof Æ

Thusis, Bahnhof
Chur, Bahnhof a  90.171 Æ

Thusis
Chur 940 Æ

Thusis
St. Moritz 940 Æ

Ä

0413
0513
0913
1213
1513
1713
2213

3113
3313
3413

3613
3913

4913
5313

"-

"-

114

5311
1812

3512

0013
0013
2013
2313

3113
3213
3613
3913
4313
4413
4913

0014
0114
0414

1714

4414

14
n7?7D

à

à

à

à

3014
5815

0912
3312

3314
0315

1212
4212

2312
4812

5512
2213
4613
4813
1114

116

1514

2414
2514
2914
3214
3514
3714
4214
4914
5114
5414
5714
5814

0015
0315
0715
0915
1315
1715

7A

7A

3015
5816

3315
0316

4014
0015
2015
2115
2515

",

",

316

à

à

5715
5815

0016
0316
0716
0916
1316
1716

218

7A

7A

Der San Bernardino-Tunnel wird 
vom 9-20 Juni 2008 für jeglichen 
Verkehr gesperrt. Während 
dieser Zeit können die 
publizierten Anschlüsse nicht 
gewährt werden. Den 
Ersatzfahrplan finden Sie ab 
Mai 2008 unter 
www.oeffentlicher-
verkehr.gr.ch/aktuell.
Dal 9 al 20 giugno 2008 la 
galleria del S.Bernardino sarà 
chiusa al traffico.
Durante questo periodo le 
coincidenze in orario non 
potranno essere garantite.
L'orario sostitutivo sarà 
consultabile da maggio 2008 
all'indirizzo  
www.oeffentlicherverkehr.gr.ch
/aktuell

Betriebseinschränkung wegen 
Sanierungsarbeiten A 13 
vorbehalten.
Possibili limitazioni del servizio 
causa il risanamento A 13.

Weitere Kurse
Chur-Bellinzona Feld 90.171
San Bernardino-Mesocco-Grono-
Bellinzona 62.214
Bustaxibetrieb Thusis-Rongellen 
siehe Feld 90.522

Reihenfolge der 
Haltestellen/Ordine delle 
fermate:
Thusis: Bahnhof, Dorf
Rongellen: Abzw.
Zillis: Rania, Viamala Schlucht, 
posta
Donat: posta
Pignia: Bad
Andeer: Heilbad, posta, Tgavugl, 
Bärenburg, Rofflaschlucht
Ausserferrera: Edelweiss
Sufers
Splügen: Post, Bergbahnen (nur im 
Winter, wenn die Bergbahnen in 
Betrieb sind)
Medels im Rheinwald
Nufenen
Hinterrhein: Dorf, Tunnel 
Nordportal
San Bernardino: Posta
bei Passfahrt: 
S.Bernardino Ospizio, Muccia Casa 
Cant., Campeggio

q  Im Sommer: Erhöhte 
Transportkapazität für Velos. 
Keine Mitnahmegarantie.
Durante l'estate la capacità di 
transporto per le biciclette 
aumenta;
tuttavia il transporto non è 
garantito.

ä  Nicht alle Kurse
Non tutte le corse
â  081 651 11 85

PAG PostAuto Schweiz AG
Region Graubünden
Geschäftsstelle Thusis
7430 Thusis 
â     081 651 11 85
FAX 081 651 11 94
graubuenden@postauto.ch
www.postauto.ch

", 7 Juni–12 Okt
7 giu–12 ott

"- R  vom 10–21 Dez, 7 Jan–22 Feb, 
3 März–18 Apr, 5 Mai–27 Juni, 
18 Aug–3 Okt, 20 Okt–12 Dez
R  dal 10–21 dic, 7 gen–22 feb, 
3 mar–18 apr, 5 mag–27 giu, 
18 ago–3 ott, 20 ott–12 dic

7? Platzreservierung 
obligatorisch 
bis spät. 1 Std vor Abfahrt in 
Chur/Bellinzona. 
â  081 256 32  83 
(während den Bürozeiten)
Prenotazione dei posti 
obbilgatoria 
al meno 1 ora prima della partenza 
a Coira/Bellinzona. 
â  081 256 32 83 
(durante le ore d'ufficio)

7A 15 März–19 Okt 
15 mar–19 ott

7D Anschluss nur gewährleistet bei 
verspäteten Zügen, die bis ..35 Uhr 
eintreffen.
Coincidenza garantita solo ai treni 
in ritardo che arrivano fino alle ..35
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90.541 3306

90.541 Bellinzona)–(Mesocco–S. Bernardino–Splügen–Thusis

Locarno 632
Bellinzona Æ

Lugano 600/631
Bellinzona Æ

Bellinzona, Stazione
Grono, Paese
Mesocco, Stazione Æ

Mesocco, Stazione
S. Bernardino, Posta Æ

S. Bernardino, Posta
S. Bernardino, Ospizio
Hinterrhein, Tunnel Nordportal
Hinterrhein, Dorf
Nufenen, Dorf
Splügen, Medels im Rheinwald
Splügen, Post Æ

Splügen, Post
Sufers
Andeer, Rofflaschlucht
Andeer, Bärenburg
Andeer, posta Æ

Andeer, posta
Andeer, Heilbad
Andeer, Tgavugl
Pignia, Bad
Zillis, posta
Zillis, Viamala-Schlucht
Rongellen, Abzw.
Thusis, Dorf
Thusis, Bahnhof Æ

Thusis, Bahnhof
Chur, Bahnhof a  90.171 Æ

Thusis
Chur 940 Æ

Thusis
St. Moritz 940 Æ

Ä

5313
1814
5513
2114

3014

0015
0015
2015
2315

3115
3215
3615
3915
4315
4415
4915

0016
0116
0416

1716

4416

18
n7?7D

à

à

à

à

3016
5817

3316
0317

1214
4214

2314
4814

5514
2215
4615
4815
1116

120

7F

7F

1516

2416
2516
2916
3216
3516
3716
4216
4916
5116
5416
5716
5816

0017
0317
0717
0917
1317
1717

7A

7A

3017
5818

3317
0318

4916
0917
2917
3017
3417
3717
4017
4217
4717
5417
5617
5917
0218
0318

0518
0818
1218
1418
1818
2218
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324

5315
1816
5515
2116
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0017
0017
2017
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4017
4117
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3518
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22
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à

3018
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3016

0017
0017
2017
2317

3117
3217
3617
3917
4317
4417
4917
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0118
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4418

"2

"2

"2"2

22
n7?7D

à

à

à
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Der San Bernardino-Tunnel wird 
vom 9-20 Juni 2008 für jeglichen 
Verkehr gesperrt. Während 
dieser Zeit können die 
publizierten Anschlüsse nicht 
gewährt werden. Den 
Ersatzfahrplan finden Sie ab 
Mai 2008 unter 
www.oeffentlicher-
verkehr.gr.ch/aktuell.
Dal 9 al 20 giugno 2008 la 
galleria del S.Bernardino sarà 
chiusa al traffico.
Durante questo periodo le 
coincidenze in orario non 
potranno essere garantite.
L'orario sostitutivo sarà 
consultabile da maggio 2008 
all'indirizzo  
www.oeffentlicherverkehr.gr.ch
/aktuell

Betriebseinschränkung wegen 
Sanierungsarbeiten A 13 
vorbehalten.
Possibili limitazioni del servizio 
causa il risanamento A 13.

Weitere Kurse
Chur-Bellinzona Feld 90.171
San Bernardino-Mesocco-Grono-
Bellinzona 62.214
Bustaxibetrieb Thusis-Rongellen 
siehe Feld 90.522

Reihenfolge der 
Haltestellen/Ordine delle 
fermate:
Thusis: Bahnhof, Dorf
Rongellen: Abzw.
Zillis: Rania, Viamala Schlucht, 
posta
Donat: posta
Pignia: Bad
Andeer: Heilbad, posta, Tgavugl, 
Bärenburg, Rofflaschlucht
Ausserferrera: Edelweiss
Sufers
Splügen: Post, Bergbahnen (nur im 
Winter, wenn die Bergbahnen in 
Betrieb sind)
Medels im Rheinwald
Nufenen
Hinterrhein: Dorf, Tunnel 
Nordportal
San Bernardino: Posta
bei Passfahrt: 
S.Bernardino Ospizio, Muccia Casa 
Cant., Campeggio

q  Im Sommer: Erhöhte 
Transportkapazität für Velos. 
Keine Mitnahmegarantie.
Durante l'estate la capacità di 
transporto per le biciclette 
aumenta;
tuttavia il transporto non è 
garantito.

ä  Nicht alle Kurse
Non tutte le corse
â  081 651 11 85

PAG PostAuto Schweiz AG
Region Graubünden
Geschäftsstelle Thusis
7430 Thusis 
â     081 651 11 85
FAX 081 651 11 94
graubuenden@postauto.ch
www.postauto.ch

", 7 Juni–12 Okt
7 giu–12 ott

"2 9 Dez–6 Juni, 13 Okt–13 Dez
9 dic–6 giu, 13 ott–13 dic

7? Platzreservierung 
obligatorisch 
bis spät. 1 Std vor Abfahrt in 
Chur/Bellinzona. 
â  081 256 32  83 
(während den Bürozeiten)
Prenotazione dei posti 
obbilgatoria 
al meno 1 ora prima della partenza 
a Coira/Bellinzona. 
â  081 256 32 83 
(durante le ore d'ufficio)

7A 15 März–19 Okt 
15 mar–19 ott

7D Anschluss nur gewährleistet bei 
verspäteten Zügen, die bis ..35 Uhr 
eintreffen.
Coincidenza garantita solo ai treni 
in ritardo che arrivano fino alle ..35

7F Fährt Montag, Dienstag, 
Donnerstag und Freitag an 
Schultagen 5 Min. später.
Circola lunedì, martedì, giovedì e 
venerdì di scuola con 5 min di 
ritardo.
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90.5413307

90.541

Locarno 632
Bellinzona Æ

Lugano 600/631
Bellinzona Æ

Bellinzona, Stazione
Grono, Paese
Mesocco, Stazione Æ

Mesocco, Stazione
S. Bernardino, Posta Æ

S. Bernardino, Posta
S. Bernardino, Ospizio
Hinterrhein, Tunnel Nordportal
Hinterrhein, Dorf
Nufenen, Dorf
Splügen, Medels im Rheinwald
Splügen, Post Æ

Splügen, Post
Sufers
Andeer, Rofflaschlucht
Andeer, Bärenburg
Andeer, posta Æ

Andeer, posta
Andeer, Heilbad
Andeer, Tgavugl
Pignia, Bad
Zillis, posta
Zillis, Viamala-Schlucht
Rongellen, Abzw.
Thusis, Dorf
Thusis, Bahnhof Æ

Thusis, Bahnhof
Chur, Bahnhof a  90.171 Æ

Thusis
Chur 940 Æ

Thusis
St. Moritz 940 Æ

Ä

1216
4216

2316
4816

5516
2217
4617
4817
1118

124

2018

2918
3018
3418
3718
4018
4218
4718

5618
5818
5918

0119
0419

1419
1819

3019
5820

3319
0320

5317
1818
5517
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3018

0019
0019
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2319

3119
3219
3619
3919
4319
4419
4919

0020
0120
0420

1720

4420
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5518
2119
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0121
0421

1721

4421
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Der San Bernardino-Tunnel wird 
vom 9-20 Juni 2008 für jeglichen 
Verkehr gesperrt. Während 
dieser Zeit können die 
publizierten Anschlüsse nicht 
gewährt werden. Den 
Ersatzfahrplan finden Sie ab 
Mai 2008 unter 
www.oeffentlicher-
verkehr.gr.ch/aktuell.
Dal 9 al 20 giugno 2008 la 
galleria del S.Bernardino sarà 
chiusa al traffico.
Durante questo periodo le 
coincidenze in orario non 
potranno essere garantite.
L'orario sostitutivo sarà 
consultabile da maggio 2008 
all'indirizzo  
www.oeffentlicherverkehr.gr.ch
/aktuell

Betriebseinschränkung wegen 
Sanierungsarbeiten A 13 
vorbehalten.
Possibili limitazioni del servizio 
causa il risanamento A 13.

Weitere Kurse
Chur-Bellinzona Feld 90.171
San Bernardino-Mesocco-Grono-
Bellinzona 62.214
Bustaxibetrieb Thusis-Rongellen 
siehe Feld 90.522

Reihenfolge der 
Haltestellen/Ordine delle 
fermate:
Thusis: Bahnhof, Dorf
Rongellen: Abzw.
Zillis: Rania, Viamala Schlucht, 
posta
Donat: posta
Pignia: Bad
Andeer: Heilbad, posta, Tgavugl, 
Bärenburg, Rofflaschlucht
Ausserferrera: Edelweiss
Sufers
Splügen: Post, Bergbahnen (nur im 
Winter, wenn die Bergbahnen in 
Betrieb sind)
Medels im Rheinwald
Nufenen
Hinterrhein: Dorf, Tunnel 
Nordportal
San Bernardino: Posta
bei Passfahrt: 
S.Bernardino Ospizio, Muccia Casa 
Cant., Campeggio

q  Im Sommer: Erhöhte 
Transportkapazität für Velos. 
Keine Mitnahmegarantie.
Durante l'estate la capacità di 
transporto per le biciclette 
aumenta;
tuttavia il transporto non è 
garantito.

ä  Nicht alle Kurse
Non tutte le corse
â  081 651 11 85

PAG PostAuto Schweiz AG
Region Graubünden
Geschäftsstelle Thusis
7430 Thusis 
â     081 651 11 85
FAX 081 651 11 94
graubuenden@postauto.ch
www.postauto.ch

"/ Freitag und Samstag ohne 
21 März, 1 Aug
Venerdì e sabato salvo 
21 mar, 1 ago

"3 10 Mai–19 Okt
10 mag–19 ott

"4 Nächte Freitag/Samstag und 
Samstag/Sonntag ohne 21/22 März
Notte venerdì/sabato e 
esabato/domenica salvo 21/22 mar

7? Platzreservierung 
obligatorisch 
bis spät. 1 Std vor Abfahrt in 
Chur/Bellinzona. 
â  081 256 32  83 
(während den Bürozeiten)
Prenotazione dei posti 
obbilgatoria 
al meno 1 ora prima della partenza 
a Coira/Bellinzona. 
â  081 256 32 83 
(durante le ore d'ufficio)

7D Anschluss nur gewährleistet bei 
verspäteten Zügen, die bis ..35 Uhr 
eintreffen.
Coincidenza garantita solo ai treni 
in ritardo che arrivano fino alle ..35

7G Bustaxi mit Spezialtarif; 
Reservation bis 22.00 Uhr 
unerlässlich â  081 651 55 77 
fährt nur, sofern Fahrgäste bis 
Thusis Bahnhof fahren.




